
    





Институт перевода Библии (ИПБ) – это российская на-
учная организация, занимающаяся переводом, изданием и 
распространением Библии на языках неславянских наро-
дов, проживающих в России и в сопредельных странах.
Цель Института перевода Библии – создать точный и бо-
гословски верный перевод, чтобы донести содержание Би-
блии до современного читателя на родном языке.
ИПБ в Москве работает над переводом Библии на язы-
ки более чем 65 народов. Перевод библейских текстов 
осуществляется носителями языка и проходит различные 
этапы проверок, редактирования, тестирования и рецен-
зирования.
ИПБ считает своей приоритетной задачей сохранение и 
развитие языков малочисленных народов России. Изда-
ние библейских переводов  является действенным способом 
защиты исчезающих языков, в том числе бесписьменных.

https://ibt.org.ru/   

Издания 
Института перевода Библии
1995‐2025
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Оплата информационного бюллетеня – свободное пожертвование 
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